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前言

　　《飘》是一部取材于美国南北战争和战后重建的小说，书名直译应为“随风飘逝”，它出自书中
女主人公思嘉之口，大意是说那场战争像飓风一般卷走了她的“整个世界”，她家的农场也“随风飘
逝”了。
思嘉以这一短语抒发了南方农场主的思想感情，作者用来作为书名，也表明了她对南北战争的观点，
这与本书内容是完全一致的。
　　美国南北战争（1861—1865），实质上是两种社会制度的斗争，即马克思所说的“奴隶制度与自
由劳动制度的斗争”。
奴隶制是美国南部农业社会的基础，是资本主义的赘瘤。
从十九世纪三十年代开始，废奴运动在北方蓬勃兴起，到五十年代南北分裂的趋势日益显著。
一八六0年共和党人林肯当选总统，南部蓄奴州相继脱离联邦，于翌年二月成立独立的政府，简称南
部联盟；四月十二日联盟军炮击萨姆特要塞，南北战争爆发。
由于这场战争是实行脱离政策的南部联盟发动的，故在美国历史上称为“脱离战争”。
林肯一直同情黑人，反对奴隶制，但就任总统后采取了严格遵守宪法和维护联邦统一的立场，曾在一
封公开信中说：“我在这场斗争中的最高目标是拯救联邦，而不是拯救或摧毁奴隶制。
”不过，在战争进程中他断定，要想赢得军事胜利就必须解放黑人奴隶，于是在形势逼迫下于一八六
二年九月发表了解放宣言，从而加速了胜利的到来。
战争结束后不久，林肯遇刺身亡，安·约翰逊继任总统。
约翰逊原是南部民主党人，并拥有奴隶，因此对南部抱同情态度。
他开始执行的重建计划中没有给南部各州的黑人以选举权，而重新组成的南部各州政府都推行《黑人
法典》，将黑人贬低到社会中的从属地位。
那时黑人农民的起义遭到残酷镇压，由南部联盟退伍军人组成的三K党也大肆活动，成为南部白人秘
密抵抗“重建”的工具。
　　南北战争也是一次资产阶级民主革命，它为美国资本主义空前迅速的发展扫清了道路。
对于这场革命，本书作者显然采取了与历史潮流相反的态度，对战后重建也作了歪曲的描写。
作品写于本世纪二十至三十年代，当时许多美国南方的作家对南北战争以前的蓄奴制社会是深表怨恨
和痛加谴责的，尽管同时也对北方资本主义势力的入侵心怀不满，语多讽刺。
像米切尔这样以同情农奴主的观点来处理这一历史题材，甚为罕见。
　　然而，这部小说一九三六年问世后立即风靡全国，六个月内共售出一百万册，日销额最高达到五
万。
一九四九年作者去世时，本书已在世界上四十个国家共销售八百万册，到一九八八年增加到二千五百
万册以上，平均每年近五十万册。
小说于一九三七年获普利策奖，根据小说拍摄的彩色电影《乱世佳人》一九四。
年首演，一九四六年获奥斯卡奖，曾创造连续二十多年获巨额利润的纪录，至今犹在世界影坛上享有
盛誉。
由于这部作品长期广泛流传，故事中的主要人物几乎家喻户晓，读者普遍关心两位主人公后来的情况
，一直要求出《飘》的续集。
米切尔生前坚决拒绝这一要求，认为故事已经有了一个“自然而合适的结束”了。
以后出版界和电影界不断物色作家来承担撰写续集的任务，未能如愿，直到去年五月《生活》杂志的
一篇专题报道才正式宣布：南方女作家亚·里普莉已着手写作续集，计划一九九0年与读者见面。
　　这部小说为什么能在美国和世界各国赢得那么多读者，而且历久不衰？
这是一个值得研究的问题。
我国有的评论家认为这是由于本书“适合一般市民的兴趣”，这显然是把它当做一般的畅销书或通俗
文学作品对待，正如我们企图从主题思想方面来进行批判乃至否定一样，未免太笼统太简单一些。
实际上，这部作。
品中尽管也有世乱兵燹、悲欢离合的动人情景和爱恶交错、情词误会的曲折因缘，但与那些以奇险取
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胜、以妖冶媚人的所谓通俗之作比较起来，毋宁说它的故事结构是简单的，情节是常见的，作家的艺
术手法也是朴实的。
再加上题材的严肃性和倾向的明确性，作品的格调便远远超出迎合市民趣味的境界了。
这部作品的成功之处，一是现实主义地反映了十九世纪中叶美国南方农场主阶级的生活和南北战争及
重建时期的一个重要侧面，二是创造了几个鲜明而丰满的人物形象，后者尤为突出。
这是作者在艺术上作出的重要贡献，它已为历史所证明，我们不能因其社会政治观点上的偏颇而不予
重视。
　　玛·米切尔（1900—1949），出生在美国佐治亚州亚特兰大，父亲曾是亚特兰大历史学会主席。
她大学毕业后任《亚特兰大日报》记者四年，后因踝关节受伤退职，以整整十年时间写成此书。
亚特兰大是南北战争中南方联盟军的铁路、供应和工业基地，一八六四年南北两军在这里进行了几个
月的拉锯战，史称亚特兰大战役。
米切尔无疑对这一战役的经过以及前前后后的有关情况，包括佐治亚州的社会风尚，等等，都很有研
究，因此写这些题材时显得颇为得心应手，意态从容。
书中许多情节，无论是环境气氛或人物活动，都写得准确细腻，达到了高度真实的地步，读起来仿佛
身历其境。
正因为如此，本书续集的作者里普莉也很强调刻意求真的精神，据说她为了安排思嘉和瑞德重新接触
，已搜集了一八七三年亚特兰大和查尔斯顿之间的火车时间表，并从当时报纸的缩微胶卷中寻找天气
预报。
她说：“我还得了解当时剧院在上演什么剧目，市场上能买到哪些东西呢。
”　　本书在人物描写方面更显示了作者的艺术才能。
书中个性鲜明、音容仿佛、给读者留下深刻印象的人物数以十计。
他们有的性格复杂，城府颇深，经作者层层揭示，终显得丰满突出；有的明净单纯，浑朴一体，只需
淡淡勾勒，便见其活泼自然。
在他们身上，从家族遗传到社会影响，从阶级烙印到时代变迁，从外貌特征到内心活动，从语言色调
到举止神情，都能融汇统一，成为完整的艺术形象。
作者对于这些人物，对于他们性格思想的各个方面，其褒贬爱憎是明显的，也是辩证的，是直觉的，
也是发展的。
在她的笔下，除了被笼统谴责的“北方佬”和支持共和党的“白人渣滓”，以及被解放了的黑人而外
，我们看不到真正的反面人物，连妓女沃特琳的眼神里有时也闪着人道的光辉。
同样，除了作为传统道德化身的爱伦和媚兰，也没有理想的正面形象。
杰拉尔德生气勃勃，但无非草莽创业、附庸风雅之流；艾希礼看似白璧微瑕，其实是没落阶级遗留的
废物。
社会不仅仅由好人坏人组成，肯定否定之间划不出明晰的界线，这既符合世态人情，还孕育着更高的
艺术真实。
　　当然，作者在人物描写上着墨最多的是思嘉和瑞德两人。
思嘉那十年来的生活经历大体分为三个阶段，而作为精神支柱的则是爱情、土地和金钱，即对于这三
者的占有欲。
其中对爱的占有欲更带有掠夺性、猎奇性和盲目性，愈是难以实现愈追求不舍，因此长期专注在艾希
礼身上，直到媚兰死后即将获得满足时，才发觉他并不值得爱，才决定移情别恋，但为时已晚。
她对土地和金钱的追求也是狂热的和不择手段的，但跟爱情的主观直觉和梦幻色彩比较起来，则主要
是现实变革的结果，是战后家业衰败、生活贫困和重建时期金钱至上主义的产物。
尽管为了金钱可以委屈自己的肉体，损害自己的妹妹，不惜与弗兰克结婚，但决不牺牲对艾希礼的爱
情。
因此爱情一旦幻灭，金钱便黯然失色了。
这是思嘉最大的不幸，颇值得读者同情，正如她那艰苦创业的精神有时令人佩服。
思嘉有一定的叛逆思想，但这是与她的投机性分不开的，都来源于彻底的自私自利和无止境的占有欲
。
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她先是在道德上背叛了母亲的教养，继而在农场主与北方资产阶级的最后决斗中背叛了父辈的立场，
实际走上了资本主义发展的道路。
当然，在思嘉身上后者更显得无足轻重，因为美国农场主本身即“体现着资本家与地主的两位一体”
，何况本书结束时思嘉正要回到与自己血肉相连的塔拉农场去呢！
　　瑞德·巴特勒在某种意义上也是农奴主阶级向资产阶级转变的人物，至少是南方名门望族的一个
不肖子。
他为人狡诈、冷酷、倔强，为达到个人目的不择手段，与思嘉相比有过之而无不及。
他与思嘉一样，只从个人利害出发看待战争，但远比思嘉高明，看得出南方“只有棉花、奴隶和傲慢
”，胜利非北方莫属。
因此他充分利用战争，大发横财，直到战争末期才在“爱国良心”的一时冲动下入伍，以挽救战后身
败名裂的命运，实际是进一步暴露了一个投机商人的面目。
但是他对思嘉的爱却是真诚而热烈的，这不仅是情欲的追求，也是理智的抉择，因为他认识到了思嘉
是他真正的同类，两人婚配无异于璧合珠联。
但是他的现实主义与思嘉的幻想几经较量，终于失败了，于是他将爱全部转到女儿邦妮身上，并决心
为了她的前途而在生活作风乃至政治倾向上来一个转变，争取上流社会的同情。
结果邦妮一死，他的理想便随之破灭，生活乐趣也荡然无存。
瑞德是性格最复杂、眼光最锐利的一个人物。
他妒忌和鄙视艾希礼，但又最理解艾希礼，甚至到思嘉最后贬弃艾希礼时对他作出了公正而同情的评
价。
他最了解思嘉的强处和弱点，既爱她又轻侮她，既恋恋不舍又不甘屈尊以求，反而采取冷嘲热讽、若
即若离的态度，以致在明争暗斗中落得个两败俱伤的下场。
不过，正是通过他对思嘉的无情解剖，作者才完成了塑造这个女主人公的艰巨任务。
瑞德也最了解媚兰，可以说是媚兰最忠诚的倾慕者。
只有在媚兰面前他才感到自惭形秽，也只有在媚兰面前，读者才看到了他灵魂中高尚的一面。
他爱孩子，包括思嘉的前夫之子在内；他不歧视下层社会的人，连嬷嬷也为之心折。
他那冷酷强悍的外貌底下有的是温煦的人情。
邦妮死了，媚兰也死了，他决定离开思嘉，浪子回头，回到查尔斯顿去与家族和解，老老实实学一点
绅士风度。
这显然符合作者的理想，但也决不是偶然的。
　　米切尔在人物描写中成功地采用了对照的手法，特别是瑞德和艾希礼之间，思嘉和媚兰之间，以
及媚兰夫妇和思嘉夫妇之间。
思嘉和媚兰之间的对照，自私与博爱、妒忌与宽容、柔韧坚忍与刚强好胜的对照，是本书贯彻始终的
主线之一，达到了使两者彼此依存、相得益彰的最大艺术效果。
这种手法在许多次要人物上也隐约可见，如皮蒂与梅里韦瑟太太，苏伦与卡琳，英迪亚与霍妮，波克
与彼得大叔，乃至爱伦与塔尔顿太太、杰拉尔德与亨利叔叔之间，都给人以这样的感觉。
与对照法相适应，作者写景叙事，特别是写思乡怀土时，常出以抒情笔调，倍增感染，或问以心理分
析，思辨议论，进发出睿智与哲理的火花。
至于语言委婉多姿，虽略嫌繁冗，却毫无生涩之感。
总之，米切尔作为一个现实主义小说家，她的才能既是多方面的，也是卓越的。
　　在一部描写阶级矛盾与种族矛盾相结合的作品中，作家在这方面的主观偏见不能不令人十分注意
。
在她的笔下，凡是忠诚于奴隶主的黑人都有善良勤劳的品质和机敏干练的才能，当然也对他们的愚昧
无知百般揶揄。
嬷嬷和彼得大叔便是这样两个典型人物，思嘉“疼爱”他们，夸奖他们，实际上是“把他们当做孩子
”。
他们身上只体现了那个时代美国黑人的一个方面，而另一个方面——要求自由和奋起反抗的方面，却
成了存心掩盖和恶意攻击的牺牲品。
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因此，如果我们说作家的种族偏见歪曲了黑人形象，这也是符合实际的。
　　瑞德走了，思嘉准备先回塔拉，“明天”再想出办法把他弄回来。
后来究竟怎样呢？
里普莉说，如果时间允许，她可以写出一百种续集来。
的确，本书的结尾给读者留下了广阔的想象天地，这正是作家艺术魅力的产物。
说到这里，我们也不禁要掩卷沉思了。
　　本书在中国最先由傅东华翻译，分为三卷于一九四0年开始出版，流传颇广。
这次重译，我们采取了尽量忠实于原著的态度，因为对于这样一部雅俗共赏的世界名著，似不宜在情
节上随意删削，文辞上多所增补。
为了使读者不感到陌生，书名沿用傅译，书中四位主要人物的名字也基本照旧。
本书第1—38章和第52—63章系戴侃与李野光合译，第39—51章系庄绎传所译。
由于种种原因，译时略觉匆促，字句间或有斟酌不够之处，尚望专家和读者们予以指正。
　　李野光　　1989年9月29日，北京。
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内容概要

　　《飘》讲的是美国南部农场主杰拉尔德的女儿思嘉.奥哈拉虽然长得并不是很漂亮，却能迷倒不少
男人，在很多的年轻男人当中，思嘉唯独钟情于阿希礼一人。
但阿希礼却与梅兰妮结婚了。
就在阿希礼结婚那天思嘉大发小姐脾气的时候，与瑞德相识，从此开始了两人曲折的爱情故事。
思嘉是个自私自利的姑娘，一切事物的出发点都是为了占有，但她那种艰苦创业的精神也令人佩服，
而瑞德为人不择手段，但他对思嘉的爱却是真诚的，实在的。
世上本无完整的人，作者如此刻划人物，也正是本书的魅力所在。
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作者简介

　　米切尔（1900－1949），美国女小说家，代表作《飘》（1936），又译《乱世佳人》，取材于美
国南北战争的历史。
小说以对女主人公思嘉生活和爱情经历的描写，反映十九世纪中叶美国南方农场主阶级的生活以及美
国南北战争和战后重建时期社会动乱的情况。
作者历时十年完成此书的创作，出版后畅销不衰，曾获普利策奖。
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书籍目录

译本序第一部第二部第三部第四部第五部
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章节摘录

　　第一部　　第一章　　思嘉·奥哈拉长得并不漂亮，但是男人们一旦像塔尔顿家那对孪生兄弟为
她的魅力所迷住时，便看不到这一点了。
她脸上混杂着两种特征，一种是她母亲的娇柔，一种是她父亲的粗犷，前者属于法兰西血统的海滨贵
族，后者来自浮华俗气的爱尔兰人，这两种特征显得太不调和了。
不过这张脸，连同那尖尖的下巴和四四方方的牙床骨，是很引人注意的。
她那双淡绿色的眼睛纯净得不带一丝褐色，配上刚硬乌黑的睫毛和稍稍翘起的眼角，显得别具风韵。
上头是两撇墨黑的浓眉斜竖在那里，给她木兰花一般白皙的皮肤划了一条十分惹眼的斜线。
这样白皙的皮肤对南方妇女是极其珍贵的，她们常常用帽子、面纱和手套把皮肤保护起来，不让受到
佐治亚炎热太阳的曝晒。
　　一八六一年四月一个晴朗的下午，思嘉同塔尔顿家的孪生兄弟斯图尔特和布伦特坐在她父亲的塔
拉农场阴凉的走廊里，她标致的模样儿使四周的一派春光显得更明媚如画了。
她穿一件新做的绿花布衣裳，长长的裙子在裙箍上波翻浪涌般地飘展着，配上她父亲新近从亚特兰大
给她带来的绿色山羊皮便鞋，显得分外相称。
她的腰围不过十七英寸，是附近三个县里最细小的了，而这身衣裳更把腰肢衬托得恰到好处，再加上
里面那件绷得紧紧的小马甲，她的虽然只有十六岁但已成熟了的乳房便跃然显露了。
　　⋯⋯

Page 9



第一图书网, tushu007.com
<<飘（上下）>>

编辑推荐

　　《飘》一部取材于美国南北战争和战后得建的小说，书名直译应为“随风飘逝”，它出自书中女
主人公思嘉之口，大意是说那场战争像飓风一般卷走了她的“整个世界”，她家的家场也“随风飘逝
”了。
思嘉以这一短语抒发了南方家场主的思想感情，作者用来作为书名，也表明了她对南北战争的观点，
这与本书内容是完全一致的。

Page 10



第一图书网, tushu007.com
<<飘（上下）>>

版权说明

本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问:http://www.tushu007.com

Page 11


